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VychAzf lOkrAt roene ikvomh 
prAzdnin). 

Hedakce vyhrafcuje si pravo 

upraviti « I An by pro tisk a vraci 
netiAtfcne rukopiey, byia-li pri- 
ioiena znAmka; prAce pŭvodni 
maji prednost. 

Fred plain4 v Rakousku 3 K, 
pro cizinu Fr. 375 ~ l»/ 2 Sm. 
Uĉet po&t. spof. 93.281. 
(Prosime o adresy pf-Atel Espe- 

rama, kterfm bychom mohli za- 
slati s ŭspechem ukŭzkovt» cisio.) 


Aporas dekfoje en jaro (kroni 
ubertempo.) 

i>a redakcio rozervas ai si la 
rajton aranĝt ia artikolojn p- r 
P ros ° If a i resen das manuskrip; • 

ojn nepresitajn, so postmark- 

ostis almetita: artikoioj original 
ostas preferatnj. 

Abono en Ads trio 3 K, por ia 
iremdlando Fr. 3*75 — vj 2 Sm. 

Konto ee ia Cekbanko Esper- 
antista en London. 


UPOZOR HtHi E 

V zhledem k zvĵŝeni ceny tisku nemflzeine po- 
skytovati nikomu „Casopis“ za cenu smzenou. 

Fouze ten, kdo ziska pet novych phedplatitelŭ. 

-~ obarii jeden vytisk zdarma. 

Fopomcujeine vŝ era prAteldm dobre esperantske eetby ahv 
obohatih syou kmhovnu d o s u d v y ŝ i y m l s e <? t i r o v n i k v 

ftodTlI STriV B v PeraUt r tŬ >“« terS ,M ‘ dostati cenu mttenou: 

Kol. 1 . 11., In , IV., \ po K 2*20 (pro elenv B. U. E. do K 1*70) 

roe. VI. za K 250 (K 2 20s. PHIob be* ĉasopisn nelze obdrzeti. 
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ULE METHODY K0HNLOVY VYUCOVALO SE CD R. 1909 

V E ISO KURSECH, 
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DEKJARA JUBILEO DE ESPERANTO 

EN BOHEMUJO. 


Intirna festo okazis la 14. de decembro en Praha: La Esper¬ 
anto sta Klubo, fondita antaŭ dek jaroj, arangis solenan kunvenon 
en la restoracio „U Vejvodu*\ kiun partoprenis 50 membroj kun 
siaj gastoj. En tiu ĉi ainika rondo estis dediĉita meinoro al la 
pasintaj okazintaĵoj, kiujn ni sube priparolas pro ilia intereso kaj 
ear de multaj ili ne estas konataj, kvankam en la historio de nia 
movado ili ludis gravan rolon. 

La ĉeestintojn salutis prezidanto s-o konsilanto Dr. Rosickv, 
kiu alparolis ilin: 

r Ni kunvenis hodiaŭ por festi la dekan datrevenon de la tago, 
ail pli bone de la vespero, kiam estis f'ondita nia klubo, la unua 
en Bohemujo. Dek jaroj estas certe mallonga tempo en la societa 
vivo, tamen ni volas halti, kiel faras migranto. kiam li trapasis 
parton de la projektita vojo kaj rigardi malaidaŭen sur la vojon 
trairitan dum la unuaj jaroj. Tiu <5i vojo estis klopoda, la mal- 
helpajoj, pro In indiferenteco kaj nekompreno de la nova ideo 
estis grandaj, sed tiom pli forta estis la amo kaj la sindono do la 
unuaj batalantoj al la nova, simpia lingvo kaj al ĝia alta interna 
ideo. El tiuj fondintoj sole du persistis gis hodiaŭ en la servo de 
nia klubo, nome la fratoj Frantiŝek kaj Eduard Kiihnl. EC dum 
la plej malĝojigaj tagoj, kiam dangera skismo jam minacis cion 
ruinigi, ili ne malesperis, sed konfidante la justan aferon, ili savis 
la klubon kaj eble la tutan movadon ĉe Bohemoj en Praha. Mi 
opinias do, tre estimataj, ke Vi ĉiuj konsentos, se mi uzos tiun ĉi 
okazon por danki ilin sincere poriliaj ĝisnunaj gravaj servoj far- 
itaj al la Klubo kaj per tio ankaŭ al nia afero. 

El la 25 fonditaj membroj kelkaj mortis, multaj forgesis pri 
P-<speranto kaj nur kun tre malmultaj el ili ni havas nun okazon 
iam kunveni; ili estas: s-oj E. Weinfurter, la unua prezidanto, 
Stan. Balik kaj Jos. Kopecky, kiu antaŭ dek jaroj ĉeestis la fon- 
dan kunvenon kiel landestra komisario kaj kiu farigis poste nia 
samideano. 

Post la fondiĝo de la Klubo trovis Esperanto daŭran hejmon 

inter Bohemoj ; la Klubo fariĝis fokuso kaj ĝermo, el kiu poste 

kreskis filioj, grupoj kaj kluboj: en C’eske Budejovice, la virina 

grupo en Praha, filioj en Plzen, Prosek k. t. p. Tiel estis donita 

larĝa bazo por pli malfrua organizo en nia Centra Asocio B. U. E., 

kies laboro propaganda subtenas nun tiel bone nian tutan movad¬ 
on boheman. 


j 
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Ni ne sole esperu, sed ankaŭ klopodu, ke nia Klubo en 

1 raha ĉiam kresku kaj floru kaj kun ĝi latuta afero esperanta.“ 

Poate estis tralegitaj la salutaj telegramoj kaj leteroj, ven- 

intaj de: Esperantista Societo en Krakow, Germana Unuiĝo Verda 

Stelo en Praha, Bohema Esperantista Klubo en Wien, s-o Rohli- 

cek en Basel — Svisujo, s-o supers fervoja komisario inĝ. Sitko 

en Brno, Internacia Asoeio de Bankistoj en Dresden (s-o Dr Arn- 

hold), Oerman-Aŭstria Esperantisto en Wien (s-o Dr. Werben 

Esperantista Klubo en Kutna Hora (s-o faka instr. K. Horace);/ 

Esperantista Klubo en Hradec Kralove (s-o Michalekj, Esperant- 

lsta Klubo en Plzen (s-oj J. Schwarz, A. Loukota, J. Brozi'k) Es- 

peranta Rondo en Wien (s-o V. Jaroŝ), s-o B. Bernard en Ĥam- 

burg, s-o instr. Svmgr en Cehniee, s-o Jindr, Pohl el Plzen, s-o 

Fr. Stachura el Polska Ostrava, s-o faka instruisto Bŭzek el Plzen 

s-o hr. hiser el Strakonice, s-ino Eliska Koĉvarova el Rokycany’ 

s-o Dr. Schulhof el Pardubice, f-ino E. Lehnertovfi el Plzeii, s-o 
tryba el Semily. Persone salutjs per sia delegito >jLaborista Aso _ 

cio Esperantista en Praha“. La Klubo sincere dankas fiiujn nom- 
itajn amikojn por ilia esprimo de sukceso kaj petas, ke 6iuj ak- 

premntoj re ^ ^ ^ C ‘ korajn «m^ajojn de ĉiuj parto- 

. . La vort °j de sinjoro prezidanto same kiel la laŭtlegataj 
salutoj estis per viva aplaŭdo akceptitaj. 

Kun intereso estis aŭskultitaj kelke da aludoj pri la unuaj 
aboioj de samideanoj en Praha, entreprenitaj antaŭ dek jaroj kaj 
cellntaj la fondon de la Klubo. S-o Kiihnl dediĉas memoron al 
siaj unuaj kunhelpintoj, kiujn kunigis okaza vizito de la rusa Es- 

samM - Se e - Zt ! Je I : ei tiu seraa,Us la telkajn tiame enskribitajn 
samideanojn lau la Zatnenhofa Adresaro kaj tio donis al ili okazon 

mterkonatigi. Post lia forveturo okcidenten restis en Praha tiel 

, * lntere ®° P n starigo de centro, ke tnalgrau la Ĉiuflanka mal- 

mpreno kaj nur kun tre malmultaj kunlaborintoj estis post 
prepara kunsido (en fiambreto de Konvikt) anoncita publike la 
on a generala kunveno, okazintn en granda saiono „u Ŝtajgrŭ 1 -. 
La cambrego estis bedaŭrinde tiom granda, kiom malplena. Sed 
ia kunvenmtaj 25 gastoj tamen metis fundamentan ŝtonon por nia 

a ero, kiu dum la dek jaroj havigis al Esperanto milojn da novaj 

ndeptoj. ... „ . 1 

(Daungo.) 



Jut antaŭ la praado de la gazeto ni ricevas la mal- 
ĝdĵigan aaigon pri la morio de nia estimata amiko. prezidanto 
de „Bohema Klubo Esperantista en M ien - sinjoro Karel 

Machddek, sup era pasta oficialo. 
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J. A. KOMENSKY (COMENIUS). 

El „Difjiny pedagogiky (Historic de pedagogic) verkita de prof. Dr. 

O. Kadno • kaj eldonita de „I)idictv{ Komenskeho 

Ln tempo de ĝenerala dekadeneo de la germiuia kulturo kaj 
merastareco, kiam el okcidento ekdisvastigas fremdaj influoj kaj 
nekuraĝe liberigas al si la vojon ideoj de eduka realismo, per mirinda 
ironio de la historio ĝuste el la Unuiĝo de Bohemaj Fratoj, kiu 
tiel longe kaj obstine sin defendis kontraŭ la humanistaj celadoj, 
restante fidela al idealoj antikvo-krisfcanaj, eliris viro, kiu per 
grandioza koncepto la unuan fojon resuuiis ĉiujn pedagogiajn 
bezonojn de la nova tempo kaj sur realisma bazo unuafoje konstruis 
ĝeneralan didaktikon kaj solvis specialajn demandojn metodikajn, 
viro, kiun Michelet nomis Galilei de la edukado — („un beau genie, 
grand, doux tecond, savant, universel, le Galilee de V education 4 *) 
Jan Amos Komensky (Comenius). La tragedia cirkonstanco, ke 
a I la Unuiĝo, jus, kiam ĝi donis la plej brilan floron, estis for- 
prenita tero de la hejma evoluado kaj ĝiaj adeptoj estis elpelitaj 
el la malriĉigita kaj de fremda soldataro inundita patrujo. estis 
samtempe la feliĉa kaŭzo, ke la tendencoj de Komensky disvastiĝis 
en la tuta tiame klera mondo kaj ke ili havigis al - sia aŭtoro mond- 
faman nomon. Pelata de loko al loko, persekutata de terura sorto 
de sia eklezio, nenie trovante ripozon nek trankvilon, li re- kaj 
l-efoje provas reaiigadi en diversaj lokoj de JEŭropo siajn reformajn 
ideojn kaj estas tiel mem ilia plej bona propagandisto. Mireginda 
estas la spirits forto de tiu ĉi viro, kontraŭ kiu eĉ raba elemento 
de fajro konspiris kun homa malico por detrui )a fruktojn de lia 
multjara penado kaj de la multegaj noktoj sendormaj kaj kiu 
tamen refoje kaj denove kolektas la fortojn por nova batalo kaj 
ankoraŭ en la verketo „Unum necessarium" (Unu necesa), skribita 
nelonge antau la morto, sin ĝojigas per la espero, ke almenaŭ la 
estonteco foje efektivigos liajn projektojn, kiam estos aperintaj 
novaj floioj sur nia tero kaj kiam komenciĝos tempo de renaskiĝo. 

Li ekvidis la lumon la 28. de marto 1592 en Uhersky Brod 
(Moravio), kie lia patro Martin estis mueiisto. (La familio devenis 
el Komna, Komensky mem estis edukita en Nivnice). Nur en la 
ago de 16 jaroj li eniras latinan lernejon en Prerov, de kie li foriras 
en la universitaton en Herborn, kie li konatiĝas kun Alsted kaj 
krom aliaj venis tie al li ideo pri bohema vortaro kaj pri genera la 
priskribo de la mondo (Theatrum universitatis rerum), kiu estas 
la unua elmontro de liaj pli postaj tendencoj pansofle-enciklopediaj. 
Pasiginte iom da tempo per vojaĝado precipe tra Nederlando kaj 
per studado en la universitato en Heidelberg, li revenas en la patrujon 
kaj por siaj lemantoj en Prerov li verkas sian unuan verkon 
didaktikan, la hodiaŭ perdiĝintajn instruojn de pli facila gramatiko. 


l* 
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(Grammnticae facilioris praecepta 1616). Fininte la teologiajn stud- 

ojn. li travivas iom da (elFa tempo en Fulnek, de kie li estas 

devigita forkuri post la hatalo sur la Blanka Monto. Forlasinte 

Moravion. kie li perdis pro pesto sian tutan famiUon kaj per fajro 

la tutan havon, li sin kaŝas en la jaroj 1621—1628 en Bohemujo. 

serfias konsolon studante Biblion kaj verkas sian kristanisman 

utopion „Labirinto de la moruio", tradukas „Psalmojn“ kaj bazarde 

trovintc Didaktikon de Elias Bodin, li ricevas la ideon pri sia 

grands Didaktiko, kiun li ĉefirajte skizis ankoraŭ en Bohemujo 

Kun la lastaj restiutoj el la Unuiĝo de Bohemaj Fratoj 11 alveniŝ 

en la j. 1628 al Lesno, li fariĝis ei tie senioro de la bohemfrata 

komunumo rebgia kaj administranto de la tiea latina lernejo. por 

km li fitrkau la jaro 1635 verkis ankaŭ leĝojn (Leges illustris 

gymna.su Lesnensis); tie li finis la Didaktikon kaj disvolvis epoko- 

tarantan agemon en la refonno de lingvoj kaj en organizado de 

leinejoj, ĉar el tiu ĉi tempo datiĝas ankaŭ Jiaj Pordego de lingvoj 

maltenmta (Janus hnguarum reserata), Vestibulum, Informatorium 

por la hejrna lntanedukado kaj krom multnombraj verkoj teologiaj 
ankau aliaj hbretoj pansofiaj. 

Rl# “* ,n * e . la nnuan inviton al Svedujo li ekvojaĝis en la j. 
lwl en Anglujoi), kie preparis al li l„ vojon Samuel Hartlib. 
eldoninte jam en 163, Prodromus Pansophie sen scio de la aŭtoro, 

turn to ; klU ’ ka g ' kaŭzis tiam sensacion en la tuta klera 
mondo. tamer, al Komensky protitigis riproĉon pri malkredo kaj 

pagamsmo. Sed la bataltumultoj, de kiuj estis Anglujo agitata 

kin nosfr UJn |. P tT d '' Pa,lament ° kftJ de Komensky 

, posts, akceptmte proponon de riOa komercisto nederlanda’ 

Ludovikodeueer, almozdonanto deEŭropo-, transiris en Svedujon 

aj Ue post iom da hezitado, kvankam kontraŭvole, kaj laŭ sia 

Pm T kraSUS 8iaj “ pansofiajn^; li kon- 

“ „ U ", kel f e da hel P anto Ĵ en urbo Elblag verkadi lemolibrojn 

e s ai S lln J S"*?' f ““ U Verkis an “ fl la verkon 

Me , g r aJ te,,denCOJ: La P le J metodo de lingvoj 

(Methodus hnguarum novissima 1648). J 


INFORMOJ PRI LA BOHEMA NACIO. 

devivon*..!»?, 0 “ ,Cl01 ,Le dl 0it deS P eu P les )’ « «in signifoplenan 

deyizon elektis Kiel sian nomon nova internacia organizajo en Parizo 
km prems sur sin la taskon influi la pubUkan opinion ee ĉiuj kul- 
maj nae.Oj kaj Jabon tiel por bono de la subpremataj nacioj kaj 
por ilia subteno. La nova „Ligo por la rajto de narioj* iondĴ 

profesorofle 1 “ de Ia b ° hema la ^orfama 

piofesoio fie la panza umversitato E. Denis en kunveno de emi- 
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nentuloj el la unuaranga pariza societo Ja 15. de decembro 1912, 
kaj komencis labori eldoninfce la unuan numeron de sia monata 
revuo „Cahiers mensuels de la Ligue Interoationalle pour la defense 
du Droit des Peuples". Tuj en la unua kajero de tiu <?i revuo, kiu 
krom la programo de la nova ligo enhavas interesajn raportojn 
pn aktualaj demandoj de diversaj nacioj, precipe pri la slavaj, 
estas ankaŭ publikigita rimarkinda artikolo el plumo de la bohema 
verkisto prof. J. Hantich pri la bohema nacio kaj pri ĝia sin defend» 
batalo kontraŭ la germaniga perforto. Precipe estas tie priskribita 
la knlturn skandalo kaŭzita per la sigelfermo de la privata bohema 
lernejo .,Komensky“ en Wien III. — skandalo ebla sole en la 
miasm oplena atmosfero aŭstria — kaj akre estas tie karakterizata 
precipe la iniciatinto de la kontraŭbohema persekutado, la estinta 
urbestro wiena, Dr. Neumayer, jus devigita pro siaj skandaloj re- 
zigni je sia ofico. — Mernbro de la Ligo povas fariĝi ĉiu persono 
knj korporacio, paganta jare 10 Fr., por kiuj ĝi ricevas ankaŭ la 
revuon. (Adreso: Paris VI. rue Visconti 21.). 


Kelkeda ciferoj por U itatUtiko. Post kiam la dek mi) kontero, 
de la pasintjara sokoia manifestaoio en Praha estis ordigitaj, oni 
trovis. ke la grandioza festo, kiun partoprenis 17.S77 ekzereantoj 
— la plej granda nombro ĝis nun ĉe la tutmondaj gimnastaj 
lestoj atingita — altiris al la bohema metropolo 300.000 fremdajn 
gastojn el 0iuj partoj de la mondo kiujn dum kvar tagoj trans¬ 
port's 129- specialaj vagonaroj. La urba elektra tramvojo trans- 
portis en 4 t^goj 1,315.000 personojn. La elspezoj por la tuta n ran go 
atmgis 656.600 K (preskaii duono de tiu ĉi sumo estis bezona por 
elkon strut la arenon, kiun vizitis dum la 4 ĉefaj festotagoj 882.000 
pagmtaj gastoj). Laŭ la proksimumaj kalkuloj de la prepara ko- 
mitato oni esperis, ke la elspezoj atingos 657.400 K — do diferenco 
so e 800 k; eĉ en tio la aranĝintoj estis tre precizaj. Donacoj kaj 
subvencioj havigis al la Sokoia Cnio 400.000 K, kiuj restis rezerva 
netusita kapitalo. Dum la ekzercoj dejoris 80 kuracistoj: ili helpis 
en 3200 okazoj de tute negrava signifo (precipe ofta sveno pro 
mterpremado de la publiko). Ce la vetekzercoj okazis eĉ ne unu 
akcidento. Por loĝigi la tutan sokol-armeon oni prunteprenis en 

la kazernoj 26.000 pajlosakojn, por kiuj la ŝtato prezentis sian fakturon 
~~ *200 JhL * 


LA INTERSLAVA LINGVO. 

Inter slavaj rilatoj. En la II. jarvolumo de Ĉ. 0. E. pĝ. 35 ni 
traktis pri la utilo, kiun alportus al la slavaj nacioj la ebleco de 
reciproka kompreno. Ni, Esperantistoj, kiuj tiel facile rilatas kun 
la tuta mondo, trovas, ke la solvo estas ankaŭ al la Slavoj donita 
per Esperanto, per la genia verko de Zamenhof, ebliganta tiel 
jacile ekrilati kun 6 i u j nacioj. Tamen ne ĉiu homo konsideras 
la aferon jam solvita kaj de tempo al tempo aperas projektoj pri 
—- interslava lingvo. Eĉ se iu sukcesus doni al Slavoj tian 
nelpuon. li ne servus ali ili tiom. kiom servis Zamenhof al la tuta 
mondo (enkalkulante la Slavojn) ĉar tiuj ĉi devus poste lerni krom 



6 


la intersiava lingvo ankoraŭ la tutmondan helplingvon — Esper¬ 
antos kiu cetere mem kontentigos Ĉiun ilian bezonon. 

En la jaro 1907 eliris en KromSriz (Moravio) -Grammatik 
der neuslavischen Sprache 1 ' de Prof. Ign. Hoŝek (Prezo 2 K). 

Antaŭ kelke da semajnoj aperis lernolibro de Slavina - 

rh ita p d fi S "° , Josef Koneĉn y en Praha-Nusle 

1 , pg * Pre ?° ^9 Eost la tralego de la broŝuro ni povas diri 
sole tiom, ke gi estas apenaŭ skizo de skizo por lingvo Ne alu- 
dante la proponatan sistemon, kiu, bazante preskaŭ ekskluzive sur 
a lingvo bohema, apenaii povus esti de la ceteraj slavaj nacioi 
konsiderata sufice neutrala, ni nepre devas esprimi la opinion, ke 
Esperanto, gajmnta jam ne sole Slavojn, sed rilatiganta nin kun 
la tuta mondo, neniel bezonas konsideri tiun ĉi proponon kiei 
gravan konkuranton. La aŭtoro de Slavina prezentas en sia ver- 

naHo 1 k n k F da gramatikaj reguloj, plejparte pri la dekli- 

1° Jve ! ke da frazoj — jen la tuta enhavo. La leganto trovas, 
provante legi la tekston, ke mankas instnio pri la akcento — ĉu 
la akeentado estas eble laŭvola? La bohema kritiko en siaj re- 
cenzoj konsideras la entrepi-enon tro supraĵa, ne ellaborita Nin 

&nM r081 a S ekt< \ de titol ° por la vei ’keto: „Slavina: slava 
Lspeianto , per kiu estas pruvite, ke la celo kaj signifo de nia 

lulpa lingvo estas jam ĉe ni konsiderataj kiel tre bone konataj. 

Un , U . nova pr °J ekto aperis en la lastaj tagoj: Wo- 
k ‘ un v v ei*kis prof. Edm. Kolkop en Jevicko (Moravio). 
Eld. b. Bohacek. Prezo 16 hel. La antoro aludas kelkloke Esper- 
.•inton, pan strukturon kaj ĝian vortaron, dirante: n Do, ankaŭ la 
aitefanta intersiava helpa lingvo devas esti laŭ ebleeo simnla 
proksnnume tael. kiel estas Esperanto rilate la helpajn lingvojn 
tutmondajn, ĉar sole simpleco de gramatiko kaj de vortfarado 
garantias al Esperanto venkon super ĉiuj antaŭaj, samtempaj kaj 

fit !• i Pr ° u J !2. hel P a li ?8 vo tutmonda koncerne la grama- 
tikan vidpunkton. fiu Oi opinio estas certe tre fiata por Esper- 

anto sed ne senriproĉa estas la aŭtoro pro la sekvantaj vort-oj de 

Lspeianto estas, ke gia vortaro estis redaktita de unu homo eĉ 
zulUtseUk) ke a norl» e,lt ^ estas arbitra * sensistema. Re- 

muitaj kapoj. Dr. Schulhof en „Osveta Lidu“ lerte refutas tiun 
? raVft P , dlron ; vEstas sendisputa fakto, ke Esperanto estis 
* gem * °* esfcas komprenebla, ke la sama kreisankaŭ la vort- 
aion esperantan, sed la aŭtoro de Slovanŝtina eĉ ne rimarkis ke 

f«rM nd i amenta la vortaro de Zamenhof estas sole negrava 

^? lnp ? re ? Ia . hod iaŭa riĉa vortaro esperanta, kies v<Soin 

elektita sell mil^^i da . ... ^ eĉ ne unu institucio poi^tio 

v m i- 0j da lzollta J ka poj, do versence la vivo, kiel 

siden Esperanton kiel verkon de unu homo ho“iau absolute ne 
tl jf®. ĉar super Ŝ ia organismo laboris de 25 jaroj tiom da 

& se a ie“ u r j ’Pn e « n K S ei ^ ne P er >seble, ke tiu TUTaboro 

sed n t» f r ne 1 d0niS li- ,a , m0nd0 P ret “ 4 detofttvan la’boAlon" 

devas forlasi, de kiu IH ul devas deklin^ por ke^i m&S 
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pJene. Cetere turn fakton oni plej bone vidas sur la vortaro es- 
peranta mem. La hipotezo, ke Esperanto estas Jingvo elfunde el- 
pensita kaj arta, estas do nepre falsa. Esperanto estas sole rezult- 
ajo de ĉiam pli mtensivra internacia vivo eŭropa kaj nemortanta 
men to de /amenhot estas kaj estos eiam. ke bone ii elsondis la 

ainmon de tin ci vivo kaj difinis al ĝi la ĝustan vojon, sed 
Esperanto tia kia gi estas nun, ne estas plu verko de Zamenhof, 
sed verko de la vivo; Esperanto ne estas plu, por ke ni uzu vort- 
ojn de maijuna Kosinn, mehanismo, s©d viva organisroo, u 


REVUO DE LA REVUOJ. 

Dr. Stromboli, kiu estis la ĉefa propagandisto de Esperanto 
en Italujo kaj kiu en Krakow proponis, ke la IX. Kongreso okazu 
en Genova, dtsseijdis antaŭ nelonge eirkuleron, per kiu li sciigas, 
ke h devas eksigi kiel membro de la organiza kongresa komitato 
kaj de la ceteraj italaj korporacioj esperantistaj „pro agado de 
kelkaj samnaciaj Esperantistoj, kiuj, por kontraŭbatali liajn person- 
ajn sentojn, kalumnias la „Genovan Esperanto- L r nuiĝon w , kontraŭ- 
staras al !a nacia Asocio, disvastigis la malveran seiigon, ke la 
. -a kongreso ne okazos en Genova, disvastigis la tamon. ke oni 
lntencas fan la 9-an kongreson liberpensula kongreso, kaj semis 
konstante en la nomo de samideaneco malkonsenton en niaj 


• • Jam ueionge m rimarkis, ke 
ora mare, kiam unit persono komencas energie labori neeviteble 
i protestigas kelke da uloj, kiuj speciale sin okupas per intrigado, 

kvankam ill fiere porfcas la verdan stelon kaj elokvente parolas 

pri la tutmonda trateco. Kiam vi laboris nur por vi mem ekz 
por via komerca entrepreno, neniu *ŝovis nazon en vian vazonE 
Sed jus, kiam vi komencas labori senprofite, nur por la ideo, tui 
vin A^ a ^ as . vmjsamideanoj kaj ili diros, ke vi celas vian personan 
profiton, ke vi estas glorama, honorama ktp. Se, ekz. vi estas 
prezidanto kaj se vi multe monoferas por la societo, oni nepre 
diros, ke vi estas aŭtokrato, ke vi aĉetis la prezidantecon, ke en 
via kapo mankas klapo, kaj oni penos eksigi vin ĉiumaniere, ĉar 
viaj laŭroj envngas kelke da personoj lauramaj, sed ne laurindaj. 
r inline, se via nervosistemo ne estas fera, vi preferos reokupi vin 
per privataj aferoj, tiom pli, ke vi riskas ne sole ruinigi vian ma¬ 
teria lan bonstaton, sed vi riskas, ke via reputacio kaj via honoro 
estos makulita,. Ĉar via malamikaro agas laŭ la proverbo : ka- 
iummu, kalumniu, restos io“. Nu, vi foriras, kaj Esperanto perdas 
tervoran apostolon. . . . Se, — rekompence — oni fajfias, oni in- 
sultas, oni kalumnias, nature la homo preferas plu ne reaperi 
antau la publiko. Ne pri publiko esperantista speciale ni parolas, 

la dinta ^ to kara k te rizas la publikon generate. Neniu 
pubhka movado estas asekurita kontraŭ intrigoj kaj nia esperanta 
movado bedaŭnnde ne prezentas „la feliĉan escepton". 


» v ** n '° de nQfiaala Gazeto Esperantista* ni jus legos, ke 

to Kongresa Komitato* elcktis kief kongresejon por 1913 la 

vrbon BERJf en Svisujo, kiu ankaŭ prezentis Se la lasta kongreso sian inviton. 
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Z CELEHO SVĤTA. 

. u ^ entra Asocio Bohema Unio Esperantista, espriminte al 
nl^n 0Va membr ° Pv T , h * v ; Strong gratulon okaze de liaemi' 

decembro tiun Ĝi respondon: ’ la de 

Estimataj kunlaborantoj! 

■ , v *« n fa*» leteron de la 18. de novembro kaj el Icoro mi 

wn daafcos pro la afablaj espnmoj per kiuj vi min gralulas je la qranda 

^ZfLh Un J at y ° l m \ VW 9hra ™f urbo Bohema Praha. PH ora 9 Praha 
m retenas hag exam re&enos orajn memorojn — kaj la ora medalo estos 

ŭl m L^ a nn ^°J° p . rt ^ netote&la amikeco kaj frateco inter via 
urbo kagla mm ~ inter via lando Bohema kaj Qranda Britujo. 

msrndn f raha , *}?** Bohemujo ! A resku eteme V amikeco tut- 

monda horn helpita per la hngvo kaj la Bento de Esperanto. 

Aun plena estimo mi restas via sine era amiko 
t T. Vezey Strong. 

PfrdntfkoT* casta o Prase a o fceohicli, kterou podnikl kon- 
cem mtnuleho roku prof. Pitllk z Prahy, setkdva si s nedeDsim 

slTnv he F?ed Ja c=vvn t0 H- S h MĈ1 ZpnWy ’ ^ter^ niim dosud byly za- 

nĵji v poslednlm cisle lohskeho rocnfku. O vyslfdku pfedn^ek 
lefeiujeme podle chronologickeho poradu. ^ 

1. Brunivik. 18. XII. Predmiska dopadla vvborne • vp «vam 
r^eĉhvVp™/ VrC ' ln ‘ , BOlui , ce P- Reinki "K vyznam ceske’ho nAroda 

ldas ldj P osoh S s,H «°, . m u'. n, ' in / ? p ', Christoffelem a Jl. Jahns! 
burk u . V nadherne esp. knihoynep. ReinkingVobjevil^ prof? PitWk 

w ” a ^ eho Bherlocka Holmesa, o nemz se p. Reinking vyslovil ze 

1 J e Vhech casopisech. ktere zastoupeny svymi redakfory. 
nm r^iTri ei ? y ’ ^ XI1, Piedn »ska poraddna v ŭzkem krouzku 

pohtickj vyziiam ĉeskzho nflroda; Eum toW lixt prekkidal. 

r»o , e - «t-;, 1 *. Predn ^ sk{l mela ueobycejny uspech konal-i 

teT a^rasi 1 

“X."3,“..SSS “• 1 obr “ k - v i'»" ‘■ k ^ s/s d= 

‘“S f Mssiasirw 
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holiandstiny prekladal opet p. Schendeler. Pntomno nekolik mis- 
sionafu z Ciny. 

6. s’ Hertoyenbosch, 4. I. 1913. Least 200 osob: prekladal 
red. 1 asfcoor, jenz v uvodni feci poukazal na hrdinne dejinv na- 
ŝeho naroda a vylicil n£s odveky boj o pr4vo. P. prof. Pitlik 
obdrzel zpr6vu od klubu esp. v Hiroŝimi v Japonsku. jehoz pred- 
aedou jest ministr dopravy hrabe Haraŝi, ze letos na podzim za- 
inysH inz. Takahaŝi pofadati podobnou pfednaskovou cestu po 
Evrope a ŝiriti Esperantem znamost o sve vlasti. (P. Takahaŝi ma 
i mezi deskymi Esperantisty radu dopisovatelu.) 

* 

Bade Nobelov* oent mini ndftlena dr. Ztmenliofovi ? Pratele Es- 
peranta v nejrŭznejŝich zemich jiZ casto zminili se o vyzname- 
nani. kterdho zajiste jest hoden autor tohoto jazyka. majiciho 
za ueel prispdti k utufceni mezindrodnfho phitelstvi a mini Zeela 
pravem uvdddli jsme jiz r. 1908 a 1910 na tomto miste, £e jest 
treba, aby nektera ze svetovych korporaci esperantsktfch vytkla 
si za oil pracovati v fadach cinitelŭ rozhodujicich o udelovani 
Nobelovy ceny a aby nespouŝtela se zfetele tento ŭkol, v jehoz 
dosazenf vŝichni pevne doufame. Vefejnost vŝak dosud velmi mdlo 
zvedela o krocich, ktere byly jiz v tdto veci podniknuty, nebof 

J 2?^ 0,lk T ? mfnek uĉinĝn y ch II. rod. «Oficiala Gazeto* bvlo 
k zadosti Dr. Zamenhofa uvefejneno tak diskretne. ze temdf zanikly 
v ostatmch zprav&ch. Poprvd ucindn pokus doporuditi Dr. Zamen¬ 
hofa jako kandiddta mirove ceny r. 1900, kdyz 12 dlenŭ brifcskeho 
parlamentu podepsalo fcddost adresovanou sekretari Nobelova Vv- 
boru. (Nyni: M. Kagnval Moe, Kristiania. 19. Drammensvei Pod • 

® udelovani cen viz ve Zprave o II. Kongresu Esp. v Geneve 
190b). Novy vyznamny pokus udinen r. 1910: Tenkrate zaslala 
jmenovanemu vyboru kancelar «Centra Oficejo* v PaHzi navrhy 
podepsand 46 cleny francouzskeho parlamentu jakoz i jinymi oprŭv- 
nenymi osobami a pfedlofcila dila Zamenhofova vedle indy histori- 
ckych a statistickych dokladŭ o rozŝifenosti Esperanta. V dilech 
autorovycb vytkla zvlaste ona, ktera jevi zasady pacifismu a ktera 
byia mu vudci pfi stavbe Esperanta. 

Protoze od te doby udeleny bylv ceny mirove osobam, ktere 

rovnez plnou merou jiz ddvno si je zaslouzily, Ize nyni ocekdvati, 

ze nase opravndnd naroky dojdou tentokrfite uspokojeni a myslime, 

ze jest nyni vhodny okamSik, aby vybor byl opet upozornen na 

nove uspechy Esperanta. Proto obraci se «Centra Oficejo K na pfAtele 

Zamenhofova dila, kteri mohou byti n^pomocni teto akci sbirdnim 

podpisu osob opravnenych pfedkladati navrhy Vyboru pro udelovani 
Nobelovy ceny. 

SvdtoiHEm* aolTersita Oxiordska a Esperanto. Oxfordsky vybor 
pro mezindrodni dohodu a pfŭtelstvi rozeslal vŝem universit^m 
dopisy s resoluci, ktera byla 29. fijna 1912 piijata v Manchesterske 
koleji v Oxfordu. Oba dokumenty jsou psany anglicky, latinsky 
a esperantsky. Text resoluce zni: „Tato schuze vidi v mezinŭrodnim 
razu universitnicli studii a ve snadnosti, se kterou studujici vŝech 
piemen mohou se sudastniti universitnich studii, zŭvaznou pomŭcku 
k utuzeni mezindrodniho pMtelstvi a narizuje svdmu tajemnfkovi. 
aby tlumodil jeji bratrsky pozdrav universitam cizozemskym a 
ruznym svazŭm universitnich posluchaĉŭ“. Jest zajiste zava^nym 
aktem, ze instituce tak vyznamnd a vynikajici dopisuje Esperantetrr. 
oudiz poznamenŭno, ze predsedou jmenovandho vyboru jest Lord 
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<)xfort ?f ky ’ mist opre(isedy universitnf profesori (theologie 

lekarstvi a reOtiny) a dekani kolejj. 

r ° t fezinarodmm kongrain mathematikfi v Cambridge pojednala 

" ™J**f*Y vznikajlci z mnohojazycnosTCor vfd? L Z 

predchazcjld rozdavAni textu prednaŝek ani soucasny pfeklad do 
ostatnfch ftrf) jazykfi nezvysf zrijem poslucha^stva; zde Ize appJikovati 
pouze jazyk pomoeny, na pr. Esperanto. Z poĉatku mluvho by se 
jfmvedle ostatnfch, pozdeji vsak, az by se ukĜzala jeho schopnost 
a vyhodnost pnjde das, be bude Esperantu vyhrafceno mfsto predni 

mkŭ nejen nekolika desftek narodŭ, ale i nejrŭzn ej Ŝ f c h 
y z d e 1 am a vrstev spolecenskych — jednalo s takovou snadnostf 

i S y ml sfezdy < ! Jn<lh0 nAr ° <ia ’ Jalc ^ to kontrast mezi obemn s v 11 o- 

f° n °/ Y, I r OI,d ^ nf ' *910 jednal tez o otazce 

ohazejfcfch navi-zfch na reformu. Dosud prijala 'fedeZni rada 

svycarska 60 navrhu, niezi mmiz Ujest redigovano Espe- 
i a n t e m, kdezto ostatnich lt> jest psano se dmi r ŭ z n v m i 
jazyky. Kdo chce zaslati navrh nebo projeviti alespon souhlas 

ŜŬSS5 dop * na adresu: 


venf 
v Parizi 



• -" , oiicejo n,sp. , kde bvli nr- 

jah generdlem Sebertem. Mezi phtomnymi byli mimo line- Ad 
Carnot, bratr byv. presidenta republiky, \V. Forster z Berlfna preds 

! wnofflio V ' y ,oru pr J. mi P a v&h y « clen evropskS sprdvn/Vady 

Carnegie-ova mfrov6ho fondu. senator Blazerna, A. Benoit Cedi tel 

Vy pr ? mil 7 a vahy, C. Bourlet, prof, mathematiky 

"s'cien^Tz^ 81n rT m ' Verat Vd esp! 

.ocienca «azeto . Ysichm cizi hoste projevili sve svmnathie hnnK 

kt ? r t piin6 sledu i ( a prohlfzeli se zajmem knihovnu 

«f-Kssss .^sa^afflitasŭaa 

esa.vas 

odpovldajlcl asi K 2-40. .. ^ Jcuuutw navrzene ze: 
s ? re ,“* de SauMurem a prijate francouzskou vSdei 

myslu v Rusku zprŭvu vsem obchodnlm ŭstavŭm. 


mu 


It 


Peaiim styky a cixinon jsou value 

usnadneny zaiofcenim mezinarodni es- 
perantske iekove banky ? Londfnĉ. Po- 

dobne jako postovm sporitelna v Ra- 
kousku sprostredkuje i tato banka 
platy mezt svyini eleny navzajem a 
mezi eleny i reeleny pouhym vy- 
uetovanim, tak ze vylohy za postovn^ 
omezuji sena znamku poufcitou k za- 
slam' rozkazu (dopisnice). Pro Neme- 
cko a Rak.-uhersko jest nejvyhodn&j- 
Aim obratitl se na filiAlku Esp. Banky, 
rizenou firmou Bankhaus Gebrŭder 
Arnhold v DnizcTanech. Chcete-li. 
aby byl vam otevren u banky ŭeet, za- 
ŝlete alespon 10 Sm (24 K) jmeno- 

van6 firmfi, ktera vydfi vam krome 
stvrzenky sesit ŝekŭ a formulafu, jimiz 
niuzete poukazovati libovolne obnosy 
ve vysi vkladu, ke kteremu se jinVmi 
ucastniky vam poukazane obnosy pri- 
pisuji, resp. od nehoz se obnosy vami 
jinym poukrizane odepisujf. Dnes u- 
zlva sluzeb sekove banky vefcŝina 
redakcl esper. easopisŭ. jim2 Ize tak 
nejsnadneji prijimati predplatne <jak 
znamo, do nekterych statŭ, na pi*, 
do Spanelska, rielze zasilati penez- 
nich poukazek), vŝechna esp. vvda- 
vatelstvf a cela rada spolkŭ i jedno- 
tlivych osob, kter£ maji' ĉastŭjŝi styky 
s cizinou. Yi‘ele doporucujeme i svvm 
ceskym prŭtelŭm, aby zazadalf u 
banky o otevreni ŭĉtu, ĉimz uŝetri 
i na poŝtovnem pri peneznich zdsil- 
k^eh. Vyzddejte si blizsich informaci! 
Povazujeme za vhodne upozorniti na 
tom to mist& na mezinarodni po- 
ukazky „Coupon-reponse international", 
kfcere ize koupiti v kazd4m postovnim 
ŭrade vŝech sfcatŭ sdruzenyeh v post, 
unii. Cena kupni 28hal.(vostatmch ze- 
mich 30 ctm, 3 d, 28 ct atd.). Chceme-li 
dopisovateli zaplatiti zpŭteĉni odpoved 
nebo objednŭvame-li kdekoli v cizine 
zbozf v eene nepresahujici 2—3 K, vlo- 
zime do sveho dopisu jeden nebo vice 
kuponŭ, ktere prijemce na svem post. 
ŭradĜ vymeni za zndmky po 25 hal. 
(nebo v odpovidajici hodnote ctm, d.. 
atd.). Na kazdem kuponu ztrŭci se tudifc 
3 hal. Proto jest vyhodno tyto po- 
ukazky, kfcer^ sami z eiziny dostaneme, 
uschovati a pouzffci jieh v prdpade po- 
treby ve vlastnf korrespondenci. 
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V Anglii. MĜstska ŝkolnt rada v Glasgove schvalila otevreni 
kursu ve dvou veĉernich ŝkoiach. Jak znamo, jiz pred dvema rokv 
oznamilo mmisterstvo vjucovant ze bĜhem jednoho roku obdrzelv 

30 vece ™* ĝko] y od v ^dy podporu na poMdani kursfl. Zenevskv 
esperantista Edm. Privat prednĜŝ! letos o francouzske literature na 
koieji „Bedales“ zalo2en6 modernim paedagogem J. H. Badlev em 
Usporadav predn^ŝku o Esperantu, zlskal zrijem vŝech zakŭ. kteri 
pozadali reditelstvi koleje o zavedeni kursu Esperanta. Dues Hdf 
h. Privat se svou choti 14 kursŭ tydne pro zaky a dva pro uĉitele. 
T Esperantiste zalozili pro strile ĉetneji pozadovane 

Hiuzby u. E. A. zvl&stni honorovanou funkci konsula-sekretdre, 
k erou zastava nynl J Epstein. — Znama firma Caribonum (vyroba 
uhloveho papiru a potreb pro psaci strojet vyucuje 20 svvch ŭred- 
m km Esperantu. Nabozensk? tydenntk The Christian Life prinasi 
v kazdem eisle esp. „Kazanicka u . Jiny ĉasopis stejn^ho smeru roze- 
f ,Ja VO'/Adani svou esp. publikaci „FratuiaroE (Inf.: -Fellowship 1 *, 
London. E. C. Salisbury - sq.). — V Liverpoolu zi'skal nasi my- 
slence p. Alvarez pet jihoamerickych konsulĉ, kteri podaji svyrn 
vladam zpravu o hnuti esperantskem. — Britsk* a zahranicni bi- 
? T spolecnost vyda spoleĉne se Skotskou esperantsky preklad 
Noyeho Zdkona. ~~ „The Britisch Esperantist" oĉekava od navstevy 
zastupcu V idne, Prahy a lŝlu, pri niz Esperanto tak dobre se uplat- 
ndo. yyznamny uspech. V Ĵednovem eisle pfinaŝi nadŝenv ĉtanek 
angl. z pera naseho pritele p. Harrisona Hilla o nŭvŝteve Prahy, 

n y l P° zva P inestskou radon u pHlezitosti vsesokolskeho sletu. 

1 . Hill tou merou oblibil si velkolepou slavnost. sokolskou. ze 
usporadal po svein mWratu do Londyna predmiŝku o sletu dopro- 

81 svfetelnymi obrazy, ktere zaslnia mu za Urn ŭĉelem 
mestska rada prazsku. - Esperantske bohosluzby v Londynt- byly 
dosud konany ve farm modlitebne severin' ctvrtnNynt budou po- 
ladany ve chrame Harecourtskem kazdou druhou liedeli v mesiei 
io .J hod. odpol.). Prvnimu esp. kiSzani H. B. Mudieho bvlo nn- 
ton,no pres 100 osob. V lednu kd/.al E. \V. Lowes z Peekhamu. 

VysUva esperantska bude poi-iidana vTrondhjemuv Nor- 

S o s m rftl!! kf ».'M dOU . otev t en P «» vystavaeh v Kieve (adr.: 
LZmTJ « v u »“d».v Belprii. Predmety 


v V Orelu v Husku 

verejne Turgenevovy knihovny. 


znpŭjeene budou vystavovatelum vraceny. 
l>ylo otevreno esperantske oddeleni verejne 

■oakevBky «Esperanto-Instituto" nni ve sve knihovne pres 1000 ^ 

svazkŭ krom veskeryeh basopisu. Do Odfeiy zavttelanapet dni vT 

prava padesatl bulharskych a rumunskych Esperantist,! Neunav iyni 
praeovmkem v latril a v Pfirnoh jest dr. Ghez. V Tereta Mo” 

kursv 6 ’ EsDe™ntsk rm?,1SU ” V Ca l ,odistrii ko ™"y pfedn’asky a 

l‘ i Vaech ? dl a P o| ernosti H a m b u r g-A m e r i ka 

Line, jejiz reditel jest priznivcem Esperanta. 


Subveace m 

i klubu 300 


chovĉ klubu “oaf mar V ek eViUe WUbU ; 15 °° ^ mast ' rada * 

, < ^ erejne lnray na university Zeaevske navŝtevuje 200 noslu- 

$Sa ; svouT«nnJ, yi r je ŬeU f pt ? i8ke ' znanlri v esperanteklm 

kongresu d fky venuj( Es P erR,,tl ' pozornost opetjako pri druhfm 


JAZYKOVY RADCE - LINGVA FAKO. 


{ Preloite >: V resfcauraci morskych lazm' sedĉl slnvny anglicky 
general. K vedlejshnu stolu zasedl cizinee, pysny na sve velke 
jmeni, ktery vysokou postavou byl piedinetem vseobecne pozor- 
nosti. Po obede naskytla se prilezitost, ze hoste se navzajem pred- 
stavovali; kdyz general, muz male postavy, byl predstaven cizinci: 
tento, priloziv ruka jako kukafcko k oku, pravil uŝtepaĉne: „Velmi 
inn oho jsem jiz o vas slysel, ale nikdy jeŝte nemel jsem poteŝeru' 
vas uvid£t.“ Bez dlouhych rozpakŭ odvetil general: „Ja naopak 
mel jsem poteŝeni velmi easto vds videt, ale nikdy jsem o vas ani 
slova jeŝte neslysel.“ 

Uzitecnost knih. Mark Twain, tazdn. zda jest vhodno *) da- 
rovati knihu na pamatku, 8 ) odpoved£l: „Nepochybne! Kniha jest 
vzdy predmet uzitecny. Je-li dobre vazana, slouzi podivuhodne 
k brouseni ®) britvy. Mala kniika hraje velkou ŭlohu pod chro- 
mou nohou stolu a zjednavA 4 ) rovnovahu. Tluata a stara, s kovo- 
vymi rohy jest vyteeny a uzitecny predmet k hrizeni 6 ) na 6 ) psy a 
obtezovatele. Koneĉne velkou a ŝirokou, jako atlas, lze 7 ) nejlcpe 
nahraditi rozbite sklo v okne. 


Vynikajici spisovatel sŭĉastnil se obeda u hrabSnky N. Kdyz 
byla po jfdle podavana 8 ) kava, vzal rukou nekolik kouskŭ cukru 
z cukrenky, aniz 9) by byl zpozoroval vedle lezici kleŝte. Hrabenka 
pokynula rukou 10 ) sluhovi, aby ihned cukrenku odnesl a postavil 
na stŭl jinou. Nas host spozoroval tento vymluvny **) rozkaz, ne~ 
rekl vŝak nic a choval se w ) jako pred tim. 18 ) Kdyz dopil 14 ) kavu, 
pristoupil k otevren^mu oknu a vyhodil jim 16 ) svŭj drahocenny 
koflik. Hrabenka vzkrikla leknutim: 18 ) „Co delate ?“ „Nie neoby- 
eejneho, k ‘ odvetil spisovatel, „vyhodil jsem koflik, z nehoz jsem 
pil: nebude prec 17 ) nikdo piti z nej po mne.“ 

(Esp. preklad viz v 5. 2.) 


ORBIS RICTUS - LA MONDO EN BILDOJ. 

iJ. A. Komensky — Comenius: 1654.), 

ŬV r OD. Ucitel : Pojd sem. dite, lie se moudrym byti. Dite: 
Co jest to: moudrym byti? U.: Vsecko, coz potrebnetio, dobre 
znati, dobre delati, dobi*e vysloviti. I).: Kdoz mne tomu nauci? 
C.: My, s pomoci Bozi. D.: Jakym zpŭsobem ? U.: Provedu tebe 
vsudy, ukazi tobe vŝecko, pojmenuji tobe vŝecko. D.: Ejhle! Zde 
jsem! Vediz mne ve jmenu Pane. 

ENKOND UK0, Insiruisto : Venu^ĉi iien infano, lemu esti saga. 
Infano: Kio estas tio : esti saĝa? In sir.: Cion kio estas bezona. bone kom- 
preni , bone fari, bone esprimi. Inf .: Kiu min pri tio instruos ? Instr .: 
Mi } kun helpo de Dio. Inf .: Kiamaniere ? Instr.. Mi trakondvkos vin tra 
ĉie, mi montros al vi cion, mi nomos al pi cion. Inf .: Jen l ĉi tie mt 
estas ! gvidu min en no mo de Dio. 


*) Konvene, konvena. r ) je memoro, kiel memorajon. •) por 
akrigado, por akrigi. 4 ) restarigi. 5 ) ĵetaĵo. 6 ) kontraŭ, je. 7 ) oni 
povas, estas eble. ®> prezenti. 9 ) eĉ ne rimarkinte. 10 ) mansigni. 
1J ) multedira. * 2 ) konduti. 18 ) antaŭe. 14 ) fintrinki. l6 ) tra ĝi. w ) pro 
ektimo. 17 ) neniu trinkos ja; neniu tamen trinkos. 
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S VKT. Na nebi jsou hvezdy. Oblakv visi ve vzduchu PtAoi 
liUji pod oblakv. Ryby plovou ve voddch. Zeme mŝ. horv lesv 
mvy, zvirata, hdi. Tak eely svet pin jest zlvota a ruchu. 

La birif U°nĴL eUl ? ‘ Ul ° j - ** pmdaS m aero 

dtrtTSS’dtZZ&Sr™' *** *“ 2 U«<- p£-> 

S^sraiwa tS*f^s 

/brfe if .fSf', ^ 6iora * •n*me. ia ®e*to ŭtora* p« 

s =X WS4Sl££ if *2raX3*f - 

poloostrovy, okridli, prŭlivy a taj/ uskali’ ° Str ° V ^ 

Iha «£ t f % ° 1 ^ 


POKYNY. 

se opakfflcfch na k®“e d c°hc h emi k rf Dce !f H ®v U - E - rada dotazŭ ĉasto 

mohli pro P Hŝ» upozorniti tazatde na^tot misr^^' ^ 10 " 1 
se za ĉleny ^MASSSST^tĴt U j - 6 m e - ab >’ P«hld8ili 

ne tak snadnodosaiiteWh fi± 0 i dostan f s ?J' m «m vyhod jinak 

zemske. slevy na naŝich d n h 1 i ts h VvF 1lb ° Y n a > ĉasopisy cizo- 

tlivych spolcich asi 4 K P atd ->- Clensky pHspevekvjedno- 

v tomto' ŭŝtfednim sVazffi' # uVh5 ^ ?P° lkŭ ^.ruzeoych 

ffio .pS^ottt„K£sr“«° ‘I- «™i», ’■ «£> 
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Kdo sidli v miste, kde klubu nen! a prece chce se sŭĉastniti 
vyhod poskytovanych ĉlenstvu spolkŭ, prihlas se ke svazu 
jednot-lived *Ligo de Bohemaj Esperantistoj“, kterv zasila 

_ > 1 ... ft J..X • V / V r « • a » • * . . _ , •* 

4 m. a d£vŭ jim k dis- 


esp. _d§l (novvm 


pr!sp6vek 

posici Knmovnu oosanujici pres lOO nejnov-„_ 

<Henŭm zasilan odznak). Prihl6ŝky adresujte nasi reJakci. 

Klub Esperantistd v Praze, zalofceny pred 10 roky, posky- 
tuje mofcnost zdokonalovati se v Esperantu udr£ovan!m bohate 
loaihovny (vice nez 500 svazkŭ, 30 ĉasopisŭ), konversacl, kursy atd. 
Clensk^ sehŭze konaj! se kazdy pŭtek veĉer v kancelriri Unie 
(Praha II., Vodiĉkova ul. 3a), V Praze existujl sdru£en6 kluby 
v Libni (inf.: p. Y r . Proch&zka, preds., Ceskomoravskri strojlrna). na 
Smiehove (inf.: p. Jos. Podlipsky, drogista, PJzenskd tr.) a na 2iz- 
kovĉ (inf.: p. Jar. Kopecky, Kr. Vinohrady, Velehradskd ul. 29.). 

V Ŭstrednlm Svazu Bohema Unio Esperantista jsou pr/rno 
za <Heny prijfmdny pouze a p o 1 k y, jichfc dlenstvo jednotlivĉ stejne 
jako celjr spolek_md pr&vo ufcivati veŭkervch vyhod organisac! 
poskytovanych. Zŭdejte stanovy Unie, k nimfc pripojen jest navod 
o z a k 1 a d a n i s p o 1 k fi; chcete-li ve sv4m okoll spolek zaloziti, 
obraĉte se na kancelar B. U. E. a vyitedejte si potrebnfch informacl 
/iA u f 0 ^ 11008 ^ sdruzenych spolkŭ jest vedle zasilkn! prispĉvku 
(10 hal. za clena dtvrtletne) pouze podŭvati zprrivy o ĉinnosti, kter<* 
jsou zdarma otiskovdny v teto revui. 

Odznaky jsou zasllany pouze za obnos souĉasne s objed- 
navkoii placeny Sleva pouze pro spolky: pii odebr6nl 10 kusŭ 
vetsfeh odznaku misto po 70 hal. za K 4*45 vypl. Menŝl odznaky 
beze slevy po 40 hal., po 50 hal. vypl. Uĉebnice se slevou po 
Z K (misto K 2*40) vy placenĉ. Stars! rocnlky ĉasopisu: viz 
2 str. obrilky. Nove vydan! prazskych pohlednic jest v tisku. 

Adresrir vyddvany pred nSkolika lety Dr. L. L. Zaraen- 
hotem nevych*zi jiz vflbec. Nelze si take predstaviti redigov^nl 
spisu tak obsdhteho, jehofc obsah se men! Ka&dym dnem. V po- 
slednl dob6 jsou vydav^ny adresrire Esperantistŭ jednotlivĵteh zem! 
u nas pak adresiir korrespondentŭ ceskj'ch, kter! chtej! navazati 
s cizinou styky pomoc! Esperanta. Otvrte vydan! teto ĉ e a k 6 ro- 
cenky bude d£no do tisku, jakmile se op$t sejde 4C0 pHhl^ŝek. 

Z a p ] s n 4 40 h a 1. Ka£dy zapsany obdrz! 1 ex. teto brozury 
inned po vyjit! (jest tudifc zbyteĉno urgovati nebo zŭai 
aaresar byl zasten obratem!). Tiskne se celkem 2000 ex., „ 

U jsou zaslany esperantskym spolkŭm do ceteho sveta, aby jejich 
clenstvu byla poskytnuta prdezitost navazati styky se zapsanymi 
Esperantisty Ceskymi. Vyb!z!me kaiddho, kdo hleda styky s cizi- 

nam pokud Ize nejdrive zaslal svou prihlŭŝku. K vy- 
tiŝtem noveho vydiin! jest tfeba jeŝte 250 pHhldsek. 

Adresy cizozemskych dopisovatelŭ otiskujeme bezpiatne 
na posledn! sfcrane tohoto easopisu. Upozom5te na to sv6 korre- 
spondenty, kter! chtĜj! ziskati styky s ĉeskymi Esperantisty (Pozn. 
o eem si dopisuj!!). Otiskovati na tomto miste adresy deskV^ch 
dopisovatelŭ bylo by bezŭdelnd, nebot Ĉ. Ĉ. E. jest odebirdn hiavnĜ 

I u 18 " : <y c “ ze m!ch. Chcete-li, aby vase adresa byla uveirejnĜna v po- 
aobn6 rub rice v ĉasopise dzozemsktm. zaslefee ji se 2—3 mezindr. 
«coupons r6ponse“ redakci n$kter6ho cizozemsk^ho easopisu (viz 
^znam na obŭlce tohoto clala). Kupony obdriite na poŝte po 

Y? vsech zemich m »ji odberatele: Lingvo Internacia, La 
uo, Esperanto-Geneve; hied^te-ii dopisovatele v urĉitych ze- 
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iruch doporuĉujeme obratiti se na tamnSjfif organ esp.. na pr 

(,e ™ ana ^sp., Ondo de Esp. v Husk u. Franca 

ranto-Asocio 8 , svetoveho svazu, jehoz elenove dostavaii^za 
rocni pHspSvek K 2*40 rocenku se slznamem1000 deffl ve 

DhAoevek s ^, krou f k f korres P onden ^, kteri plati zvlaŝtnf 

pnspevek K 120, za ktery dostavaji X eslnl* s adresami novvch 

denu-korrespondentCL lnformace a prihlAsky: Ed. Kŭhnl, deleft 

L. E. A. (Praha II., Dittnchova ul 7.) * 

Chcete-li poslouziti propaganda Esperanta ve svem okoli 

zasilejte mistnim casopisŭm eas od easu nekter4 zpravv 

*? S *f !S hnuu ’ Doporuĉujeme pouziti textu rubriky 

I ozadejteosobne nebo dopisem redaktora o otevrenl pravidelne 

iTnXTlr^t^nr^ r °r«* 1 5 ' 20) ’ * Sv ** v Praze 1 ^erdi 

v Pardubidch (vyehazi trikrat t/dnfis esp. rutLo^Su^u). 

^ k us P o r a d a n i prednasky naleznete v ŭ vod6 
d« , ? Esperanta, ve starŝleh roĉnicich tohoto ĉaso- 

piBU, jmenovite v kongresmm ĉisle 1909, v rubrice „Propagatorŭm“ 
v rocmku VI. a na pozadani zaŝle vam kaneelar Unie i nektere 
eizojazyOne prameny, z niehz mŭzete ĉerpati 

neb rnJV'* ? asC ^ pis * mame odebirati ? Nelze doporuĉiti ten 
neb onen esp. casopis pred jmym, vyzMejte si u redakcl ukdzkova 

kĈI? P r em ' k p omuz H nI , o2en <‘oupon-reponse). Pri navŝteve 
kancelaie Erne v Praze pozadejte o predlozenl sblrky 30 ĉasopisŭ 

piazskeho klubu, mezi nimiz snadno mŭzete si vho'dny vybrati a 
ten pak predplatiti. J J 

, , Knrsy Esperanta pro zacatecmky a pro pokrocile 

• l ,‘;l 0 »n, Za aJei,y P ni S <PraJlR 11 ’ Vodiĉkova uf. 38 i po- 

(•atkem unora. Kura 12 hodin 2 K. Zadejte bliSŝi zpravy. Dopo- 
l ucte svyru znamym! r j p 

^ s J e r a I 11 s ^ ^ ĉ a s o p i s y lze cisti v kavarne _Union“ 
(herdinandova tr.). ” 

♦ 

Sd e l te n a m mlresy svycli pratel, jimz bychom mohli za- 
slati s usp&ehem ukazkove eislo. 

V p H ŝ t i e h ĉ i s 1 e c h : Bibliografie. Esperanto mezi Oechv 
lom da Instruo. — Zaslal jste predplatne ? Slozni list byl pfilo^en' 

a lonskeho roeniku! 


k poslednimu cisl 


literatura konkurso. 

malftrmita por <Hu] Itganloj de nia gazeto. Verku originate aŭ traduku el 
ISOO^mt hn beLZ^° lm j m ™vl*f de 3 aŭ 4 paĝoj. t. e. proksimume 

d Se^° . H pri r & eranto ' (1-VII. jarkolekty de 

U redakcio **>* to*om la rdcomJZSL 



La Hoianda Pioniro (E. hoiandan Kr. 2*59 (1 Sm.). Haag, 48 Prinsestraat. 
Srisa Espero (Ed. 3 Fr. (Sm. 1 600). Fischenthal-Zŭrich. 

Dan’.an do (E. riana). 2 K (Sm. 1*300). Kopenhaag, 11. Strandgade. 
Noryega Esperantist© (E. norv., dumonata). 2 Kr. (Sm. 1*100). Kri- 
stiania, Bergsiiensgate 11. 

Grekllng?a Esperantisto (E. greka) 12 P. (Sm. 1*20). Samos-insulo. 

Esperanto-Folket (E. sveda). Kr. 1*50 <1 Sm.). Helsingborg. Svedujo. 
Amerika Esperantist© (E. angla). 1 Dot. (Sm. 2*50). Washington D. 

C. Maryland Bldg. [Box 2304' Stg. 

Osoaa Esperantist© (E. angla). 1 j 2 Dol. (1 Sm.). Washington, I). C. 
La Dn Steloj -- Esperanta Fenso (E. hisp.). 3 S. (Sm. 1*600). Santiago. 

103. Cassilla, Correo 3. Chile. 

Koloznbia Steio (E. hisp.) 1 Sm. Cŭcuta. Ap. E. Colombia. 

Eaperanta Gazeto (E. hisp.) Sm. 0*750 (1 Sm.). Guadalajara Ap. 115. 
La Lnmo. Sal a min a. Colombia. Ameriko. j Mexico. 

Antaŭen EsperantistoJ !I (E. hisp) 1 Sm. (Sm. 1*200). Lima, Call© de 
Inambari Ap. 908. Peru. 

Brazila Esperantist© (E. portal ). 5 Fr. (2 Sm.). Rio de Janeiro, Av. 

Rio Branco 153—2. 

Cuba EsperantHto (E.) Habana, Lonja del Comercio 423. 

Ortenta Azio (E. japana). Sm. 1*20. Sekaigo-Soin. Ous&kimaĉi. Eba- 
ragun, Tokio. Japanujo. |\V. Gate. China. 

Koresponda Kurso (E. hina, duonmonata). Shanghai, 11. Linyen rd. 


Kavarna UNION 


PRAHA l. f Ferdinand, tr. 29. 

ESPERAHTSKE ĈASOPIS Y. 




Hu INTERNflClfl EHS£S 

Cefredaktoro: Prof. TH. CART. n A<h y P *m’ Xi ru « 

□ Lacopede 33. □ 

,Ĝion alian niaj amikoj povas fari au no Uri sed kiu no abouas man standardort, 
!a Linton tntsrnacian, tiu m* cstas Esporanbsto " L. L Zarnenhof 1890. 


Flej grava gazeto! 


LA REVU0 


N«r ©Bpcranti! 


Car ĝi ostas la sola gazeto esperanta redaktita kun la konstanta 
kunlaboro de Or* Zarnenhof kaj kun la helpo de plej bonaj 

eiulandaj esperantistaj verkistoj. 

Jara abono: 6 K: unu numero: 60 bal. 

ĈV F. TOPIC, Praha I., Ferdinandova fcnda. 



Doporucujeme! 


•r 

Zadejte na ukazku! 



(Praha II., Jungmannova tr.) V kazdem cisle esperantska rubrika! 
Jednotliva cfsla po 8 hal, Predpiatiie na rok K 5*20. 



At 1« karaj oasamldsanoi an Cesk6 Bud*JovloeI 

,i v oms memento, kiam, obeonte miajn profesiajn devojn, mi 

Mi lli S. ok f zo nUan kui ’ 0D - tuto apartenantan al Vi, kiuj ne sol 
pliagrabljgadis mian rest ad on en ia sudbohemuja metropoio, sed 

antisma^n —° Vi $ f e ™ on *Ĵ ec0 Ĵ ka J precipe pro la esper- 

antisma sentado miaj armkoj, karaj gefratoj. Forŝirita de la sorto 

im adia uas \m: sed neniam elviŝiĝu el mia animo la multaj bon- 

ajoj, kiujn mi guadis en Via rondo! Vere, homojn kiuj sentas 

lajn inklinon, Irate eon kaj anion oni ne povas' forgesi, je tier 

person oj, ee se out en alia rilato ne estus senlema, oni devas kon- 

Misei3tas ,a ^evon eiti la kaŭzon kiu donl 

al mi ciujnĉitiujn unpresojn - la kluban vivon. Kvankam mi 
Ho Ho 1 la kinhnV gln? 1 men estu P ermesite a1 mi > tuŝi tiujn. kies mer- 

1 J ‘ !?„ k *r b0 kaj Je a P ros P e ngo de nia ideo restos respektindai. 

!stoj sinjoro faka mstruisto F. K. Svaeina. Li staras fro »if« 
?monoi k fM a fil ** ba S atG * ul °- Liajn zneritojn" indotrovis ja 

Se Anf bTr eStim ° n 1 ,L u al estas «era esttMo “ 

.«mno. kies tamo rajte superas multajn grupoin aliajn. De la bo- 
monc° gis nun sinjoro Svaeina prezidas la klubon kun energio 

mokadon kaj maldolĉajojc de ĉm Esperantisto konatajn. n/ĉiuĵ 
konsentas, ke precipe al liaj nohiaj eeojla klubo dankas siafn 

v n on kaj gravecon. Kaj tiu ĉi influo an kaj por mi ne restis sen- 
lezulta. Se om k on si d eras min Esperantisto, do, mi devas konfesi 

emi^no f mia mrrit0 ' rezultato de ia'influo de tiu 6i 

" lda ®°hemujo. A\ Vj, mia ŝatata instruinto kaj karega amiko 
apartenas mia plej granda dankemo, mia plej bela rememoro! 

La bnlan ekzemplon de sia klubesfro sekvas vico da dili- 

Fsiiera —f n i er i t ? 8 P* enan laŭdon kaj estimon de ĉiu 

F.jerantisto. Ilia lrrutmda klopodo kaj interkonsento, bazitai sur 

p enaj kompreno kaj sindonemo al Esperantismo. forte helpadas 

kun In historjo de esperanta movado en Ĉ. Budejovice kai n^)st J 
las° s honoran memoron en historic de la klubo LasenlacalaW 

•** *■>■“ -g’-sssas 

v., tSss'pg 

s t * K K afs. 

“eXe 1 Jo"”' 0 "' M WU mi P ° V0S Vin revidi - I*?- 

K. Mollegcha. 


ODZMAK 2«iena hviada v bilem krakortm 

,_ Poll) halern, month 50 haJetŭ vyplacan&. 


Jediny sveho druhu ceskv odbornv a umeleckv list I 
=== ŭstreiim or^n sberatelŭ vsech oborŭ '-* I 


ĈESKtf 


S B £ RATE L 


I (UmJJecke zvlaŝtnosti, storoSitnosti. narodopis, nuniismatlka. heraldika 

I praehi 3 tont.v ohrazy, rytiny, umelecke plakatv, modern! tiskv a kxiiJiv 

I ^tare *iaky> fex hbns, porcelan. skio. umel. dopisnice, poSt. znamky atd.i 

I Redaktor spis. ANT. MACEK. Bibliofil. uprava ak. maJ. 0 . ŜTAFLA 

I y/ ch . Ĝ2i V k '^deh° mesfce mimo srpen a zart Predplatne 

I l ‘ ok * v **‘ 6 ° 1 s P°; st ' Neobyeejny zajem o list jakoz i yelk 6 

I rozmreul jeho mezi sberateli, biblioflly, filatelisty atd., zvIASti 

I al K ’ 2 Stl \^i K ; k stl% K l250 ’ % str * K 6 * 25 , pri ĉastejŝl in- 

I f*T cl * leva ; Ma] ^ Oznamovatel fProdej, Koupe, Vymemi, Drazby 

i 1 Redakce « admSnistrace 

I w Zi^koye, PalackAh o tft, 6 79« Ecot post, spoh 6. 127.4 80 

M ONQO QE ESPERANTO l™* 

La ahonamoj de la j. 1912 jam ricevis gen- 

kroiri °]2°rof S *rtp *• Nu " ĉiu «^nan'to do l«^ t .flis P !i 

On!io“ l 1 ?’ sa “ skr |ta, persa ? amena, kartvela k. L p.. k. t/p. ,Xa 
^ pag. b ormato ! < XBela kovrilo. Literaturaj konkursoi kun 

E"S„'b“ 





VIA HORLOBO K PRECIZE 

se vi donos ĝin ripari kaj rebonuri al 

ESPERANTISTO 



FR 


NOVAK 



••••• 


borlogisto. 

Praha I., Mai A nAm. 10, 

Hagazeno de horloĝoj kaj javeloj 

Prezoj mirinde moderaj 11 1 


mm 


r* 


mmm 






Uĉebng pomucky pro Ĉect)y. 

eS^Xo^MS*^ KCH^IOVA 

iiELNA METROnrrk'i fY'PPvipp J ” KuHNLOVA 

«■ ‘S5S ”Z£\l “rf 1 ,?? 

masife wirwSsrs 

s lH s S'?’rff 1 Kstisa'ss 

f/T • T ?., lij0 r;esk T ct) kuraecli s nejuspokojiv&Hŭn ŭSDediSm 

:l #pI 2 SSS« 

ssssr. a wasyaea «r «Mas 

PODROBNY SLOVNIK CESKO-ESPERANTSKY 9i\ onri i 

K tom,,to iislu jest Pf-ilo^n ukjlzkou liat z pisme!l 

-“SSSia * 8 ŬS*«W» .Fma- 
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London 


12. S-o N, J.JKhokhloff, 18. 


JBUoh 


« ™ Roze BiUensteiu. Ohio U S A irSr u"‘ 

^^rscssrtsaa 
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Pveaejo de Narodm' tisk^na n°nakM*®st^ spo }. s r. o. v Praze. 



